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内容概要

《西文文献著录条例(修订扩大版)(精)》正文为两部分：著录，标目、统一题名和参照；全书编为：
总则、普通图书、连续性资源、测绘制图资料、电子资源、非书资料、乐谱、分析、检索点的选取、
标目的确立、统一题名、参照等12章。
书后有10类附录。
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